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Rusija je posvarila Japonsko. Na kitajski 
tati se pripravljajo za večjo bitko 

Mcskva, 27. septembra. Sov-
jetska vlada je naznanila, da je 
dala Rusija svarilo, da bo dr. 
z&la japonsko vlado za strogo od-
govorno, če bi bilo tekom bom-
bardiranja poškodovano kako 
rusko poslopje v glavnem mestu 
Kitajske, v Nankingu. 

Peiping, 27. septembra. Ja-
ponci poročajo, da so njih čete 
podrle v zapadni Hopeh provin-
ci skozi notranji veliki zid in da 
korakajo sedaj Japonci proti Je-
nien gorskemu prelazu, kjer se 
zbirajo močne kitajske čete. 

Kitajci imajo tam do 80,000 
svojih vojakov, med njimi mno-
go komunistov. Vse kaže, da bo 
tu prišlo do večje bitke. 

Tudi na severozapadni fronti 

so bili Japonci včeraj uspešni in 
so prodrli do mesta Liangčen, ki 
je komaj 40 kilometrov oddalje-
no od mesta Kveisui, ki je glavno 
mesto mongolske province Sulu-
jan. 

Dasi poročajo Japonci o zma-
gah in temeljitem očiščenju vse 
okolice Peipinga, pa je bilo vče-
raj slišati ostro streljanje komaj 
20 milj od Peipinga, kjer so Ja-
ponci nepričakovano zadeli na 
velik kitajski odpor. 

Kitajska armada v okolici 
šangaja je dobila včeraj dve 
večji zmagi nad Japonci, kate-
rim so Kitajci vzeli dve utrjeni 
vasi. Viharno vreme je včeraj 
preprečilo Japoncem, da niso 
mogli iz zrakoplovov bombardi-
rati Nankinga. 

Hitler i n Mussolini sta obljubila prenehati 
s propagando ¥ lujezemstvu. Govorila 

sta tudi o bodočih načrtih v Evropi 
Rm, 28. septembra. Glasom 

Poročil iz Monakovega sta Hit-
ler in Mussolini na svojem se-
stanku sklenila, da ne bosta 
več širila nacijske ali fašistov-
ske propagande v drugih drža-
vah, pod pogojem seveda, da 
dotične države ne napadajo 
flacijskega ali fašistovskega re-
žima. 

Nadalje je bil' sprejet načrt, 
da bosta Nemčija in Italija v 
\^sakem slučaju zahtevali po-
polno enakost z ostalimi vele-
silami. Ta enakost mora biti 
tako na političnem kot na teh-
ničnem polju. 

Oba diktatorja sta tudi skle-
nila nadaljevati z neizprosnim 
bojem proti komunizmu. To-

zadevno bosta apelirala tudi 
na ostale države. Sicer sta pa 
oba obljubila, da bosta delo-
vala za stalni evropski mir. 

Mnogo je bilo tudi govora o 
španski intervenciji. Zaenkrat 
sta oba diktatorja edina v tem, 
da se niti Italija niti Nemčija 
ne bo v bodoče vtikala v špan-
ske razmere. Vest o ' fem je 
ugodno vplivala po Evropi. 

Mussolini je poudarjal, da 
j e Italija velesila na Sredo-
zemskem morju. Zadovoljno 
se je izjavil, ker je bila Ru-
sija izključena od patrolira-
nja na omenjenem morju, s 
čemur sta Angli ja in Francija 
priznali, da Rusija nima tam 
iskati interesov. 

Mussolini in Hitler govori-
ta o mirovnih načrtih 
Berlin, 28. septembra. Musso-

lini in Hitler sta si danes pri 
Ogromnem b a n k e t u obljubila 
trajno prijatejljattvo in skupno 
ter složno sodelovanje v evrop-
skih zadevah. Ni je sile, je dejal 
Hitler, ki bi mogla uničiti laško-
ttemško prijateljstvo. Hitler je 
Predvsem poudarjal, da laško-
nemške zveze ne sme nihče sma-
trati, da je bila ustvarjena, da bi 
ogrožala druge države. Nasprot-
no, ta zveza je bila narejena ne 
samo, da se zavaruje najboljše 
koristi nemškega kot : laškega 
naroda, pač pa da se zavaruje 
*nir v Evropi. Nihče ne bo izi-
graval Nemčije ali Italije, toda 
Nemčija in Italija bosta ob vsa-
kem času pripravljeni delovati 
za skupni mir z vsemi nar.odi. 
Mussolini je v svojem govoru po-
veličlev^l Hitlerja kot ustvari-
tel j a nove Nemčije. Laško-nem-
®ka zveza ni prišla slučajno, je 
dejal Mussolini, pač pa je narod-
ni odziv skupnih interesov obeh 
narodov. 

Japonska obsojena 
Geneva, 28. septembra. Po-

ebni odsek Lige narodov je da-
nes sprejel resolucijo, ki obsoja 
Japonsko radi njenega napada 
na Kitajsko, zlasti pa glede zra-
koplovnih napadov na kitajska 
mesta, kjer so otroci in ostali ci-
vilisti postali žrtve zrakoplovnih 
bomb. Resolucija pravi, da je 
Taponska s tem početjem zagre-
šila mednarodni greh in si na-
kopala sovraštvo vsega civilizi-
ranega sveta. Anglija je bila na 
celu vseh držav, ki je zahtevala, 
da se sprejme enaka resolucija. 
Pri odsekovi seji so bili navzoči 
tudi zastopniki ameriškega na-
roda, ki pa niso glasovali. Danes 
se bo pečala Liga narodov s 
španskim vprašanjem, španski 
-zastopnik bo odločno zahteval, 
da Nemčija kot Italija preneha 
z vmešavanjem v španske zade-
ve. 

Društvo Kraljica miru 
članice društva Kraljica Mi-

-*u št. 24 SDZ naj se udeleže iz-
cedne seje, da se ukrene vse po-
trebno glede društvene zastave. 
Samo par članic tega ne more 
Narediti. Pridite torej vse! — 
Odbor. 

šerif obtožen 
šerif Roscoe Fowler, Meigs 

county, Ohio, je bil včeraj are-
tiran in obtožen uboja. Izpuščen 

bil na svobodo, ko je postavil 
$1,500 varščine. 

Burton ima 30,000 glasov večine 
Vsi dosedanji slovenski councilmani so bili nominirani 

Približno 190,000 državljanov 
izmed 400,000 se je udeležilo vče-
rajšnjih' primarnih volitvah za 
župana, za mestno zbornico ter 
za razne druge zadeve, o katerih 
so imeli volivci odločevati. 

Volitve so bile lahke, kratke 
in odločilne. Sleherni je priča-
koval že tedne naprej, da se bo 
tako zgodilo kot so včeraj voliv-
ci odločili, županskim kandida-
tom sta bila nominirana republi-
kanec Harold Burton in demo-
krat John McWilliams. 

Vseh županskih kandidatov je 
bilo sedem. Republikanec Bur-
ton je dobil 102,660 glasov, de-
mokrat McWilliams ima 71,397 
glasov. Republikanec Burton 
prednjači demokratu McWil-
liamsu z nad 30,000 glasovi. 

Neodvisni demokrat Walter 
O'Donnell je dobil samo 8,591 
glasov, dočim se je pričakovalo 
za njega najmanj 25,000 glasov. 
C. I. O. je bila pol-uradno za 
O'Donnella. Brez vsakega pome-
na pa so glasovi ostalih kandida-
tov. 

Carl Winter, kandidat komu-
nistov je dobil samo 2,182 gla-
sov, Fred Kohler, ki je-kandidi-
ral samo "za špas," je dobil 1,-
998 glasov, Robert Dullea, kan-
didat socialištov, je bil predzad-
nji l 1,491 glasovi in politični 
tepec Charles Hubbell, je dobil v 
vsem mestu 715 glasov. 

župan Burton je zmagal v 25 
mestnih vardah, dočim je demo-
krat McWilliams dobil samo 
osem vard na svojo stran. V res-
nici je dobil Burton več glasov 
kot vseh ostalih šest županskih 
kandidatov. 

Končne številke uradno še ni-
so znane, toda položaja nikakor 

ne bodo spremenile. Gotovo je 
to, da gresta na ožje volitve 2. 

: novembra republikanec Burton 
i in demokrat McWilliams. 

Zanimivo je dejstvo, da je 
ostalo 200,000 volivcev doma. Za-
nimivo je dejstvo, da delavski 
glasovi niso nikjer odločevali. 
Sedanji župan Burton je lomil 
štrajke, dal poklicati vojaštvo v 
mesto, preganjal pikete in lomil 
delavske organizacije, toda kljub 
vsemu temu je dobil več glasov 
kot vsak drugi. Delavci spijo . . . 

Bolj' zanimive so pa bile coun-
cilmanske volitve. Vsi naši štir-
je slovenski councilmani in tudi 
hrvatski kandidat v 81. vardi so 
bili ponovno in z veliko večino 
nominirani. 

V drugi vardi je zmagal kan-
didat George Travnikar, ki je 
dobil 2,552 glasov, a njegov na-
sprotnik republikanec Ernst sa-
mo 1,340 glasov. V deseti vardi! 
je sijajno zmagal sedanji coun-
cilman Pucel, ki j e dobil 1,950 
glasov. Njegov nasprotnik Mar-
kušič je dobil le 993 glasov, do-
čim ostala dva kandidata Rey-
nolds in Weber sploh v poštev 
nista prišla. 

V 15. vardi je zgubil kandi-
dat Taylor, rodom Poljak. V tej 
vardi se nahaja mnogo Sloven-
cev. Kandidata za ožje volitve v 
tej vardi sta Lawrence, ki je do-
bil 1,674 glasov in Heffernan, se-
danji councilman," s 1,453 gla-
sovi. 

V 19. vardi je ponovno in si-
jajno zmagal znani republikan-
ski councilman George DeMai-
oribus, predsednik sedanje zbor-
nice, dasi so združene delavske 
organizacije silno .agitirale proti 
njemu. DeMaioribus j e dobil 

3,542 glasov in njegov najbližji 
nasprotnik Burke pa samo 1,-
223 glasov. 

V 21. vardi je kandidiral bivši 
councilman in bivši šerif, pozna-
ni John Sulzmann. Toda Sulz-
mann ni dobil prvega mesta. 
Njegov nasprotnik, sedanji coun. 
zilman. demokrat Sweeney je 
dobil 1,367 glasov, a takoj za 
njim je bil Sulzmann s 1,341 gla-
sovi. 

Najbolj sijajno zmago izmed 
vseh je dobil demokratski slo-
venski councilman v 23. vardi, 
kjer je bil ponovno nominiran 
councilman John Novak, ki je 
dobil 2,884 glasov. Njegov naj-
bližji nasprotnik Wm. Kennick 
je dobil samo 975 glasov, in to 
večinoma v precinktih, kjer ni 
Slovencev. 

Socialistični kandidat v 23. 
vardi Louis Zorko je dobil 332 
glasov, Frank Somrak 282 gla-
sov in peti kandidat, Kelly je pa 
zadovoljen z 278 glasovi. John 
Novak ima v 23. vardi že sedaj 
tako ogromno večino, da je nje-
g'ova volitev zagotovljena. 

V 24. vardi se je prikopal na 
vrh Harry. Marshall, ki je dobil 
2,203 glasove, a njegov nasprot-
nik, sedanji councilman dr. Per-
sky, pa je zadovoljen z 1,611 gla-
sovi. V 26. vardi je bij poražen 
eden najboljših delavskih vodi-
teljev v Clevelandu, Louis Spi-
sek, načelnik Fisher Body unije, 
ki pripada k C. I. O. Sedanji 
councilman Ilagemeister je dobil 
v 26. vardi 1,712 glasov, njegov 
najbližji nasprotnik Taylor 1,-
£45 glasov, Spisak pa — 466. 

V 28. vardi, kjer bivajo naši 
ljudje v newburski naselibini, je 
na prvem mestu naš demokrat 
Michael Lučak, ki je dobil 1,557 

Vest iz domovine 
Mrs. Karolina Modic, 6201 

St. Clair Ave., j e dobila iz do-
movine žalostno vest, da je pre-
minul v vasi Strmica pri Lužar-
jih njen ljubljeni oče v visoki 
starosti 90 let. Umrl je 14. sep-
tembra. Ranjki zapušča v do-
movini sina Andreja in hčer 
Ano Žnidaršič. V Ameriki pa 
hčer Karolino Modic, hčer Alo j -
zijo Trenta, sina Josipa Zakraj-
šek in več drugih sorodnikov. 
Naj bo dobremu možu mirna 
domača zemlja. 

* 30 ljudi je utonilo na romun-
skem parniku Lydia, ki je na Do-
navi trčil ob neki jugoslovanski 
parnik. 

Jutri je šola 
Vse naše ljudi, ki imajo 

prvi papir že vsaj dve leti 
in so v Zedinjenih državah 
pet let, in ki so dopolnili 
21. leto, opozarjamo na ot-
voritev državljanske šole v 
četrtek 30. sept. Pouk se 
vrši v veliki dvorani javne 
knjižnice na 55. cesti in St. 
Clair Ave. Začetek je vse-
lej ob 7. uri zvečer. Ako se 
priglasi večjo število učen-
cev, se bo pouk vršil dva-
krat na teden. Skoro 500 
ljudi, ki so v prvem delu 
letošnjega leta pohajali v 
to šolo, so že postali držav-
ljani. Pridite tudi vi. Vsd 
natančna pojasnila dobite 
v šoli od učitelja, ki je pre-
pričan, da boste z veseljem 
obiskovali to šolo in se te-
meljito pripravili za ameri-
ško državljanstvo. 

o 
Policijski avto 

V bližnji vasi v Newburgh 
Heights, je bil včeraj ukraden 
edini policijski avtomobil, kate-
rega premore vasica. Avto je 
bil že prej večkrat ukraden po 
raznih pridaničih, ki so pa avto 
vselej nazaj pripeljali, toda se-
daj ga pogrešajo že dva dni. Po-
licist Rutkowski zaman čaka in 
si je moral izposoditi drug avto, 
da patrolira po sicer mirni vasi-
ci. 

Japonska poslala najtežje 
topove pred Šaitgaj 

Šangaj, 28. septembra. Ja-
ponska armada je dobila pred 
Šangaj težke Kruppove topove, 
katerih premer znaša 14 pal-
cev. Topovi so namenjeni za 
porušitev "nepremagljivih" ki-
tajskih utrdb pred mestom. To-
da kljub silnemu obstreljeva-
nju od strani Japoncev tekom 
zadnjih pet dni, se kitajske po-
stojanke dobro držijo. Japon-
ci so imeli v zadnjih dnevih ob-
čutne zgube radi številnih na-
padov od strani Kitajcev, ki ra-
bijo ročne granate. Včeraj so 
J a p o n c i zopet bombardirali 
razna kitajska neutrjena me-
sta in pobili nad 300 civilistov. 

- o 
Sims republikanec 

Kenneth Sims, ki kandidira v 
Euclidu za župana je republika-
nec, kot poroča Cleveland Press. 
Torej da ne bo kdo napačno po-
učen. 

Društvene zadeve 
Tajnica društva sv. Marije 

Magdalene št. 162 KSKJ se naha-
ja nocoj večer med 6. in 7. uro 
v spodnjih p ros to r ih stare šole 
sv. Vida v svrho društvenih za-
dev. 

* Ruske ladje so pripeljale 1,-
400 otrok španskih beguncev v 
Leningrad. 

Mussolini poražen 
Berlin, 28. septembra.— 

Ker je nemški diktator Hit-
ler dobro vedel, kako zelo 
se zanima laški diktator 
Mussolini za ženske lepoti-
ce, je Hitler pozval ob pri-
liki Mussolinijevega obis-
ka v Nemčiji, kakih 400 
najlepših nemških žensk in 
deklet, da ga zabavajo na 
posebni prireditvi v vladni 
palači. Nemške krasotice so 
se odzvale, toda ko so pri-
šle v dvorano in zagledale 
znanega nemškega prvaka 
v rokoborbi, Max Schmel-
linga, so takoj njega ob-
stopile in ostale ves čas v 
njegovi družbi v nemalo je-
zo diktatorja Mussolinija. 

_ - o 
Okraden rojak 

Frank Kleindienst, ki biva v 
Genevi, je sporočil ondotni poli-
ciji, da so ga okradli zvečer ne-
znani lopovi na cesti za $3.00. 
Vzeli so mu tudi državljanski pa-
pir in druge listine. 

Smrtna kosa 
V Polyclnic bolnišnici je pre-

minul včeraj Mato Markovich, 
star 53 let. Stanoval je na 388 
E. 162d St. Pogreb se vrši v pe-
tek zjutraj na pokopališče sv. 
Pavla. Pogreb vodi A. Grdina 
in Sinovi. Podrobnosti jutri. 

* Ameriški poslanik Bullitt v 
Franciji se je te dni vrnil v 
Washington z važnimi poročili. 

glasov. Za njim je sedanji 
Councilman McFarland z 1,467 
glasovi. Ostali kaiididati so brez 
pomena. 

V 31. vardi je zlahka zmagal 
sedanji councilman Emil Crowh-
Gusdanovič, ki je dobil 902 gla-
sova, a njegov najbližji nasprot-
nik Young pa samo 669 glasov. 

Najbolj zanimiva je bila bor-
ba v 32. vardi, kjer prebivajo 
naši slovenski Collinwoodski dr-
žavljani. Borba je bila med de-
mokratom Vehovcem in med re-
publikancem Lathyem. Drugi 
niso prišli v poštev, dasi smo 
imeli tam še dva druga slovan-
ska kandidata. 

Dočim glasovi iz 32. varde v 
tem času, ko to pišemo še niso 
natančno prešteti, pa je sedanji 
kandidat Anton Vehovec na pr-
vem mestu, kot je bilo pričako-
vati. Vehovec je dobil 2,299 gla-
sov, republikanec Lathy pa 1,-
S94. Tretji kandidat po številu 
glasov je Ruhlman, ki je dobil 
le 977 glasov, a na četrtem me-
stu je Slovenec John Rožanc, za 
katerega sta glasovala 702 dr-
žavljana. Na petem mestu je 
Italijan Fratianne z 668 glasovi. 

Na šestem mestu v 32. vardi 
je Italijan Picciano z 329 glaso-
vi. Socialistični kandidat Simp-
son je dobil samo 198 glasov, 
slovenski kandidat Kranjc 113 
glasov in neki Kohl je na zad-
njem mestu z 62 glasovi. 

V 33. vardi, kjer bivajo naši 
rojaki v West Parku, je na pr-
vem mestu sedanji councilman 
Gunning z 2,742 glasovi, na dru-
gem mestu- pa kandidat Donnelly 
z 1,297 glasovi. 

Zanimive je dejstvo, da so vsi 
dosedanji naši councilmani v 
slovenskih vardah bili ponovno 

in z veliko večino nominirani, 
znamenje, da so priljubljeni pri 
narodu. Impozantna je večina, 
katere je dobil kandidat Novak 
v 23. vardi, ki je dobil absolut-
no večine vseh oddanih glasov. 
Tudi zmaga Vehovca v 32. vardi 
je taka, da bo Vehovec 2. novem-
bra brez dvom6a zopet izvoljen. 

Vse spremembe k mestnemu 
čarterju, da celo davek za pod-
poro siromakom, jetičnim, sle-
pim, sirotam in vdovam, vse so 
volivci porazili. 

Da bo prihodnji župan ostal 
v uradu štiri leta je glasovalo 
51,784 volivcev, proti štiriletne-
mu terminu pa 81,498 volivcev. 
Da bodo councilmani izvoljeni 
za štiri leta je glasovalo 37,845 
volivcev, proti pa je glasovalo 
90,260 državljanov. 

Da dobijo sirote in reveži na-
daljno podporo je glasovalo 
78,196 državljanov. Proti pod-
pori pa je glasovalo 69,759 vo-
'Ivicev. Ker pa mora dobiti enak 
predlog 60 odstotkov glasov, se-
veda propade podpora revežem 
in siromakom. Videti je kot bi 
glasovali samo bogatini, a reve-
ži so o." tal i dpma in samim sebi 
na ta način porazili potrebno 
podporo. 

Za civilno službo vseh mest-
nih uslužbencev je glasovalo 
53,418 volivcev, proti civilni 
službi in pokojnini mestnih 
uslužbencev pa 75,593 volivcev. 

To so glavni podatki iz vče-
rajšnjih volitev. Podrobno o 
tem bodo poročali še jutri, a v 
posebnih člankih bomo skušali 
razložiti pomen primarnih voli-
tev v Clevelandu, ki so prinesle 
organiziranemu delavstvu velilc 
poraz. 

Predsednik Roosevelt obljubuje, da bo 
Amerika postala boljša, če ljudje poza-

bijo na majhne medsebojne spore 
Boise, Idaho, 28. septembra. 

Predsednik Roosevelt je imel 
včeraj v tem mestu pomemben 
govor, tekom katerega je izja-
vil, da je njegova iskrena želja 
ustvariti boljšo Ameriko, kakor 
hitro ljudje pozabijo na medse-
bojne male prepire. 

Poleg Roosevelta je stal na 
govorniškem odru senator Bo-
rah, progresivni republikanec, 
ki sicer večkrat kritizira pred-
sednika, toda mu v glavnem sle-
di v državniških principih. Naj-
manj 15,000 ljudi je poslušalo 
predsednika. 

Predsednik je bil nadvse ži-
vahno pozdravljali od naroda. 
Videti je, da so farmarji na za-
padu še vedno na njegovi stra-
ni. Povedal je ljudem, da je nje-
gov cilj delovati za izboljšanje 
dežele, da bo bodoča generacija 
živela v bolj udobnih razmerah 
kot sedaj mi. 

"Ko sem zjutraj se vozil tu 
okcli," je nadaljeval predsednik, 
"sem mislil, kako moremo iz-
bi j šati našo deželo v prid teh 
otrok, katere sem zjutraj opazo-
val, ko so hodili v šolo. 

"Premišljeval sem o konser-
vaciji naših vodnih sil, o boljši 
razdelitvi poljedelskih pridel-
kov in o večji prosperiteti za 
ameriškega farmarja. Kako naj 
ohranimo naš les, o boljšem po-
slovanju naših industrij. Mi kot 
narod smo dosedaj preveč za-
pravljali," je rekel predsednik. 

Obenem je Roosevelt izjavil, 
da deluje, da ostanejo Zedinjene 
države najbolj vplivna država na 
svetu za ohranitev miru. Od-
stranimo vse male nesporazume 
in medsebojne prepire, in Ame-
rika ter ostali svet bo bolj pri-
praven in ugoden za boljše živ-
ljenje, kot ga imamo sedaj. 

Iz Floride 
Z avtomobilom sta se podala 

v Florido Mr. in Mrs. John Sti-
bil, 1254 Norwood Rd. Iz Mia-
mi, Fla., pošiljata lepe pozdra-
ve. Upamo, da se srečno vrneta 
v Cleveland. 

Pogreb Mary Jakšetič 
Pogrebna sv. maša za pokoj-

no Mary Jakšetič se bo brala v 
cerkvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. v četrtek zjutraj. 
Pokopana bo na pokopališču sv. 
Pavla'. 
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Pomen včerajšnjih volitev 
Vel ika udeležba od strani vol ivcev mesta Clevelanda pri 

včerajšnj ih županskih primarnih volitvah je znamenje , da 
se Cleveland precej dobro zaveda važnosti teh volitev in da 
j e državl janska zavest na v isokem mestu mod Clevelndčani , 
ki vedo, da je županski urad izredno važen, ker je od njega 
odvisno, k a k o so Clevefandčani postreženi v vsem, kar se 
jih direktno tiče. 

Vol i tve so podale rezultat, kakor ga je vsakdo pričako-
val. Nominiran je bil kandidat demokratske stranke John 
O. McWi l l iams in kandidat republikanske stranke, sedanji 
župan Harold Burton. Vser ostalih pet kandidatov, ki so 
zastopali komuniste, socialiste, razne neodvisneže, ni dobi-
lo Skupaj tol iko glasov kot McWi l l iams ali pa Burton sam, 
in s tem so volivci znova pokazali , da ne žel i jo nobenih 
marksizmov ali stalinizmov ali faš izmov v svoji mestni poli-
tiki ali pri mestnem gospodarstvu. 

Kar se tega tiče bi si socialistična, komunistična in razrie 
" n e o d v i s n e " stranke lahko prihranile m n o g o denarja, trijda 
in napora, če bi sploh kandidatov ne postavile. V Ameriki 
vedno bol j ugotavl jamo, da tako socialistična kot komuni -
stična stranka na polit ičnem polju od leta dd leta bolj pro -
padati. Število njih glasov, najsibo za županske kandidate, 
za governer je ali celo za predsednika, se znižuje od leta do 
leta. Pomen l j i vo je na primer, da je dobil lansko leto t ekom 
predsedniških volitev socialistični kandidat za predsednika 
Zedin jenih držav, Norman Thomas , v vseh Zedinjenih dr-
žavah trikrat manj glasov kot na primer samo en naš slo-
venski kandidt v Člevelandu — s o d n i k Frank J. Lausohe. 
Norman je dobil v vseh 48 državah 62,000 glasov, sodnik 
Lausche pa samo v Člevelandu 198,000 g lasov ! T o so šte-
vilke, ki glasno govor i jo , kakšnega mnenja je ameriški 
narod. | _ 

ln sedaj, ko .so primarne volitve končane, bo poteklo 
komaj pet tednov, ko bodo volivci v Člevelandu spregovo -
rili zadn jo besedo. Kdo bo prihodnji ž u p a n ? McWil l ims, 
demokrat , prijatelj Roosevelta , ali Burton, republikanec, 
Velik nasprotnik Roosevelta . 

Kar se tiče naših slovenskih in hrvatskih glasov vemo, 
da bodo oddani 95 odstotno za McWil l iamsa. Toda v Čleve-
landu je tol iko različnega elementa, strančič in! prepričanj, 
koristolovstva, mogoč ih in nemogoč ih obl jub, da bo treba 
demokratom iti v resnici trdo na delo, če hoče jo zmagati. 

Eno dobroto ima letos demokratska stranka, katere ni 
imela že zadnjih pet let. T o pot so demokrati v Člevelandu 
edini, in kadar so pokazali s logo, so tudi zmagali . Zmagal i 
smo v letu 1932, ko so bili demokrati vsi složni in je bil izvo-
ljen županom Ray T. Miller. Tako j drugo leto pa je nastal 
v stranki spor in posledica je bila, da je demokrat Miller pro-
padel in se je vselil republ ikanec Davjs na župansko mesto. 

Letos so demokrati složni v Člevelandu. Pokopal i so 
svo je bo jne sekire in si podali roke, sledeč velikemu vodite-
lju Rooseveltu, ki je izjavil, da prepir v stranki j e smrt za 
stranko, obenem pa tudi škoda za narod. 

Borba med Burtonom in McWi l l iamsom pa ima še drug 
pomen. Vsem je poznano, da je sedanji župan Burton, sicer 
osebno pošten mož, na strani velekapitala, ki raje uklone 
hrbet visokim industrijcem, kot da bi poslušal delavce, ali 
skušal tudi v njih kbrist kaj storiti. 

Demokrat MicWil l iams je iskren prijatelj Roosevelta 
in naklonjen zlasti unijskim delavcem. T o je pokazal ves 
čas svo jega uradovanja kot okrajni inženir. T e k o m vol ivne 
borbe bo prišlo to vprašanje na, v rs to : Ali z B u r t o n o m in 
velekapitalom ali pa z McWi l l iamsonom in srednjim ter de-
lavskim č l o v e k o m ? A k o ima delavec v Člevelandu sploh 
kakšno besedo mora biti 2. novembra izvoljen McWi l l iams 
za župana. Če pa besede nima in bo delavec len dovol j , da 
ostane doma na dan volitev, tedaj zasluži, da se kapital raz-
pase nad njim, mu lomi štrajke, da gai vo jaštvo strelja in da 
bo zadovol jen z najmanjš im kosom kruha. 

P o l e g tega pa imamo vprašanje cen naravnega plina, 
telefona, voznine na cestni železnici . O g r o m n a razlika je v 
tem, kdo bo izvoljen pr ihodnj im županom. Burton, ki vle-
če s kompani jo , ali McWil l iams, ki je delavski prijatelj . Par 
tednov b o m o počivali, potem pa pride nad nas volivna bor-
ba, ki bo končno 2. novembra odločila, ali je Cleveland za 
interese srednjega in delavskega stanu ali za interese ve-
lekapitala. 

I BESEDA IZ NARODA 

Kaj pravite! 

Značilno je, kar piše "Glas Naroda" o novem sjovenskem 
mesečniku. Dobesedno se glasi ocena sledeče: 

"V najnovejšem slovenskem mesečniku, ki je nedavno začel 
izhajati v Člevelandu, čitam med drugim tudi sledeče: — "Toda 
Štefka me ni bila pripravljena izpustiti. Držala se me je kot klop 
svoje žrtve. Naposled pa jo je vendar človeška potreba pognala 
skezi vrata, na katerih stoji zapisano "Ladies," in jaz sem brž 
izrabil trenutno prostost ter jo odkuril k Ani. "—• Mesečnik je 
namenjen v prvi vrsti — leposlovju." 

Moj obisk v Forest City 
Piše Anton Grdina 

Ker sem ravno pri cerkvi, 
naj mimogrede omenim, da je 
cerkev zdaj zelo povečana. En-
krat, vem, da je bila manjša in 
razpokana' od sesedanja spod-
njih votlin. Vse f to so preure-
dili in cerkev je sedaj velika, 
zidana in lepo urejena. Samo 
preslikati jo bo treba enkrat. 
Ob nedeljah je ta cerkev na-
polnjena občinstva. Tako sem 
videl, da j e bila pri maši ob 
osmih veliko premajhna. To 
je res hvalevredno in čez Fo-
restičane ne more nihče zabav-
ljati. Vse priznanje gre fara-
nom in g. župniku. V naselbi-
ni j e red in zadovoljstvo glede 
verskih odnosajev. 

Od cerkve je najbližje do 
pokopališča. Po tej poti od-
haja tudi vsak faran po zad 
nji poti iz naselbine. Obiskali 
smo tudi dokaj lepo urejeno 
pokopališče, ki je izjemoma sa-
mo za slovenske farane. Poko-
pališče je krog in krog zasa-
jeno s smrekami, ki segajo vi-
soko v nebo. Te smreke so res 
pravi kras in delajo vtis kot 
nekaki čuvarji, ki varjejo mi-
rodvor pred zunanjim hrupom 
in šumom. 

Nagrobni spomeniki so nam 
predstavljali celo vrsto imen 
mož in žena, ki bi še nikakor 
ne smeli tu za vselej počivati, 
ampak še ostati pri svojih šc 
nedoraslih otrocih in družinah. 
Mnogo jih počiva tam, š kate-
rimi smo se prej že skupaj ve-
selili na društvenih prireditvah 
ali na konvencijah, pa so že 
odšli na drugi svet in njih tru-
pla tukaj trohne. Mnogo pre-
zgodaj. Naj jim ostane blag 
spomin med nami. 

Obiskali smo potem; še nov 
premogovnik na hribu, kjer so 
šele pred kratkim začeli dob 
sti v živo skalo zgorej na hri-
bu, da bodo na ta način srečali 
drug rov, več sto čevljev glo-
boko. Zanimivo je bilo opa-
zovati, kako so vrtali v rovu 
kar v živo skalo. Pa nobenih 
podpor niso še potrebovali. 
Kar je treba je to, da se po-
trka na strop in če nič ,ne za-
bobni, potem je sigurno, da se 
ne bo vdrlo. Res se človek 
vsega navadi in* privadi. Tudi 
v rovu imajo l judje svoje pri-
jetne čase, čeprav jih mi, ki 
smo zunaj, večkrat pomiluje-
mo. 

Potem smo se1, vozili naprej 
in sicer do prostora, kjer redi-
j o ribe. To je bilo tudi zelo 
zanimivo. Pravijo sicer, da so 
te naprave največje v državi, 
če ne celo v vsej Ameriki. Res 
smo videli ogromne mase rib 
in ribic, ki so vsaka: vrsta v 
svojem oddelku. Mislil sem si, 
da bi jih tukaj nalovil lahko v 
hitrem času na vozove, če bi 
dovolili. Vsa čast Amerikan-
cem, ki skrbijo za sredstva, da 
se žival redi in pomnožuje za 
bodočnost v ameriških vodah. 

Potem smo se pa peljali tu-
di na farme. Naš rojak je po-
vsod najbol j upoštevan. V ro-
vih vztraja in dela z lahkoto 
težka dela, ako se poloti obde-
lovanja zemlje, ima' uspeh, če 
se prime trgovine, napreduje. 
Vedno sem zagovarjal obdelo-
vanje zemlje in živinorejo. Sam 
sem rojen in vzgojen na kme-
tih. S kravami smo orali in 
vozili iz gozda drva in vse dru-
go. 

Tukaj smo našli pristnega 
farmarja, Mr. Medveda. Li-
tijčan je. Njegova farma obse-
ga 300 akrov in ima do 50 
krav, včasih več, včasih manj. 
Daleč naokoli je znan kot naj-
večji farmar, ki se ukvarja z 
mlekarijo, pa tudi z obdelo-
vanjem zemlje. Ko smo do-
speli tje, so baš omlatili ajdo. 
V hlevu so pa pridna dekleta 
molzle krave. Mr. Medved nam 

je postregel z domačim pri-
delkom. Želeli smo mu mno-
go uspeha in se poslovili od 
prijaznega rojaka. 

Njegov sosed je f a r m a r 
Blodnikar, Moravčan. Potem 
jih j e pa še več drugih naših 
rojakov, ki vsi lepo napredu-
j e j o na farmah. Življenje na 
farmah je najzaneslivejše in 
najmirneje. Res da delajo 
mnogo več, kakor delajo l ju-
dje pri industrijah, delo je pa 
tudi v veselje onemu, ki ve, da 
dela zase in za svojo družino. 

Potem smo pa hiteli nazaj, 
da dospemo o pravem času za 
slikovno predstavo. Ljudje so 
nas že čakali z veliko udeležbo. 

Nedeljo smo preživeli z ob-
iskovanjem raznih družin. Ze 
tolikokrat povedano o gosto-
ljubnosti naših ljudi vsepo-
vsod, moram tudi sedaj to po-
noviti. Pridi k nam in pridi 
k nam, tako so rekli pri Kami-
novih, Podržajevih in Zigono-
vih. Kako naj bi odrekel pri-
jaznemu vabilu? Iskrena za-
hvala imenovanim družinam, 
kakor tudi drugim za tako ve-
liko naklonjenost. Bog povrni! 

Kar nekak odbor smo imeli 
in smo šli od ene družine do 
druge. Bili so: Math Kamin, 
Frank Podržaj, Anton Zigon 
in tajnik društva, Anton Bo-
kal. Večkrat se nam je pri-
družil tudi John Kamin in nje-
gova hčerka Jennie iz Cleve-
landa. Naj omenim, da je tu-
kaj veliko družin z imenom Ka-
min. Skoro kamor smo prišli, 
smo bili pri Kaminovih. Ko-
likor mi je znano, so bili tam 
štirje bratje Kamin, katerih 
nekaterih so že umrli, družine 
pa še žive. Kaminove družine 
vživajo v naselbini veliko spo-
štovanje. 

Obiski po naselbini so bili 
prijetni. Ogledovali smo pri-
jazne domove in vrtove naših 
družin. Nad vse hvalevredno 
je to, da imajo naši l judje na-
vado, da imajo pri vsaki hiši 
polno cvetlic. Zadej za hišo 
so pa sadni tir zelenjadni vrto-
vi. Skoro povsod sem videl ne-
tiški fižol, ki se ovija po prek-
ljah in dobro rodi. Seme ima-
j o iz stare domovine. Mnogo 
pridelajo kumar, paradižnika, 
solate in drugega. S tem si 
mnogo pomagajo v slabih ča-
sih. Naši l jud je niso kot tisti 
fini Amerikanci, ki so takoj v 
breme dobrodelnim družbam, 
čim nastanejo slabi časi. Na-
ši l judje se tega branijo do 
zadnjega ter so s tem že pri-
hranili milijone dolarjev vla-
di. 

Dasi smo se vrnili v dvora-
no že četrt pred sedmo zvečer, 
pa smo našli dvorano že skoro 
zasedeno od občinstva. Pred-
stava se je imela začeti šele ob 
7:30. L judje so pa še vedno 
prihajali. Ob sedmih je bila 
dvorana do zadnjega kotička 
napolnjena in še so prihajali 
drugi. Vsak je hotel videti sli-
ke in kdor se je le mogel zri-
niti v dvorano, se je zrinil no-
tri. 

Štiri ure in pol so l judje 
vztrajali pri gledanju slik. In 
ko so odhajali, so spraševali, 
zakaj ne bi ostal |tam še par 
večerov in kazal slike. 

Mnogo pozdravov so mi na-
ročili tam za Clevelandčane. 
Župan Martin Muhič mi je na-
ročil pozdrave za vse njegove 
prijatelje, osobito še za Hinj-
čane, vštevši Milke Kres, kate-
ri je vrnil pozdrav. Za Ka-
minove so naročili pozdrave 
Kaminovi, Anton Zigon za vse 
Moravčane, Frank Podržaj je 
naročil, če se v Člevelandu kdo 
tako piše, bi ga rad poznal. 
Rojen je v Ameriki in fest 
fant. Je tajnik društva ter 
govori lepo slovensko. Anton 
Bokal tudi pozdravlja vse Mo-
ravčane. 

K slikovni predstavi sta pri-

hitela tudi Mr. in Mrs. Joe 
Brecelnik iz Berwick, Pa., 70 
milj daleč. Pozdravljata Joe 
Babnika in John Breskvarja. 
Mr. Pangerčan pozdravlja svo-
ja sinova Andreja in Josipa, 
John Zabivnik pozdravlja Jim 
Koželja, Thomas Urbas in 
Milka Kres sta dobila pozdra-
ve od Bokala in Muhiča. 

Nikakor ne smem zaključiti 
ta dopis, predno ne opišem, ka-
ko se pravilno peče šunka. Ko 
mi je župan Muhič v nedeljo 
napravil tako okusno šunko z 
jajci , sem ga vprašal, naj mi 
pove recept o tem. Mr. Muhič 
je bil takoj pripravljen in je 
rekel: "Veš, Grdina, stvar je 
takale. Imam velike skušnje 
s kuho in moj hotel je poznan 
po izvrstni hrani. Šunko de-
nem najprej v pokrito ponev 
in sicer mastni del šunke obr-
nem nizdol ter nalijem za do-
bro inčo vode. To denem v 
peč, da se počasi topi. Ko mi-
slim, da j e na polovico pečen 
obrnem in se peče naprej, do-
kler se ne pokaže na obeh kon-
cih šunke kost. To je znamenje, 
da je šunka dovolj pečena. Kar 
je v šunki dobrega, ostane vse 
notri in se ne izgubi ničesar in 
povsod je enako mehka." 

Torej ženske, tukaj imate 
dober recept od priznanega ku-
harja in resnično vam povem, 
da j e imela šunka tak okus, da 
je take še nisem jedel, pa naj 
mi te besede moja žena zameri 
ali pa ne. 

Na gostoljubnost rojakov v 
Forest City ne bom pozabil. 
Pri Muhičevih sem spal dva 
večera, pa mi niso nič računali 
za to. Hvala družini Math 
Kamin, Frank Podržajevi in 
Anton Žigonovi za vse gosto-
ljubje. Franku Podržaj u in 
Walterju Muhiču za lepo vož-
njo z avtomobilom. Hvala za 
spremstvo nazaj v Scranton 
vsem, ki so me spremili. Ka-
dar pridete v Cleveland, S3 
oglasite pri nas, da se malo 
pobotamo. 

Hvala društvu za povabilo. 
Hvala vsem, ki ste se udeležili 
predstave, zlasti pa še družir 

nam, ki so dospele iz Bethle-
hema: Jerry Koprivšek, orga-
nist, s soprogo in drugim. — 
Vsem se zahvaljujem za veliko 
naklonjenost. Veseli me, da 
sem našel naselbino v taki 
medsebojni slogi, kjer še ved-
no preveva verski duh in fa-
rane ne motijo verski nasprot-
niki. Prijateljski pozdrav vsem 
skupaj. 

Ker bo to res nekaj posebnega 
in jako zanimivega, glejte, da je 
ne zamudite. Udeležite se in si 
oglejte razne zanimivosti v tr-
govskem pogledu. — Odbor. 

o 

Pravica volivcev v Euclidu 

Trgovska razstava 
Cleveland (Collinwood), O.— 

V teku so priprave za collin-
woodsko trgovsko razstavo, ki se 
bo vršila v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. Dom je bil zadnje 
čase lepo preslikan, obe dvorani, 
spodaj in zgoraj nanovo dekori-
rane ter so pripravljene, da 
sprejmejo obiskovalce, ki bodo 
posetili te dvorane ob priliki tr-
govske razstave. 

Ob priliki te zanimive razsta-
ve se bo vršil tudi lep program. 
Odbor organizacije Collinwood 
Better Business Ass'n se skrbno 
pripravlja, da bo ta razstava ne-
kaj takega, česar še ni videl Col-
linwood. Takd veliko je povpra-
ševanje za tikete, da se je bati, 
da jih bo zmanjkalo. Ti listki 
služijo za vstopnino k razstavi, 
obenem pa tudi za lepe nagrade. 
Vsak večer razstave se bo dala 
lepa posebna nagrada. Vstopni-
na je samo potom teh listkov in 
kdor želi obiskati to razstavo, 
naj si prej ko mogoče preskrbi 
listke pri enem izmed trgovcev. 
Tiketi se dajejo popolnoma za-
stonj. 

Razstava se odpre v pondeljek 
4. oktobra ob osmih zvečer. Na-
daljuje se vsak dan ter se zaklju-
či v soboto večer 9. oktovra. Pro-
minentne osebe so bile povablje-
ne ket častni gostje. 

Razstavo priredi Cqllinwood( 
Better Business Ass'n. 

Pomnite torej, da se razstava 
vrši v tednu od 4. do 9. oktobra. 

Euclid, O.—Zadnje čase opa-
zujem delovanje gospoda župana 
v Euclidu. Veste, on je pravi 
lisjak, da mu ga ni para. En slu-
čaj se je zgodil približno takole. 
Možiček, že precej v letih, izga-
ran in izmučen od napornega de-
la, večina za davke, se pride pri-
tožit kot davkoplačevalec g. žu-
panu, katerega je po večkratnem 
iskanju vendar enkrat našel v pi-
sarni. Gospod župan, naslanjaje 
noge na pisalni mizi, posluša 
možička in njegove pritožbe. Ko 
je možiček končal, mu g. župan 
reče: "Moram s Sulli prej go-
voriti. Pridi čez par dni nazaj." 
Seve, g. župan se mora vedno po-
svetovati s svojim možganskim 
trustom, kaj bodo oni rekli. In 
glej, drugi dan mu povedo z lepo 
besedo: "Vse bomo pregledali, da 
se ti ne bo krivica godila. Zraven 
bomo pa še eno drevo vsadili 
pred tvojo hišo." Možak gre po-
tolažen domov, v upanju, da bo-
de vse obljube storjene. 

Čaka in čaka, ali zaman. Gre 
zopet do g. župana. Pa ne sam, 
tudi sosedje se mu pridružijo ter 
hočejo vedeti, zakaj vendar dav-
ki naraščajo, ker pred dvema le-
toma nam je milostni in vsega-
mogočni g. župan obljubil, da bo-
mo ž njim imeli ničje davke 
(Lower Taxes With Ely). In, za-
kaj sedaj vedno večji davki? 

Naš dobri g. župan se malo za 
ušesi popraska in pripozna, da 
je res nekaj narobe. Potolaži 
navzoče in njim zagotavlja, da 
bo vso stvar preiskal v njih za-
dovoljstvo. In glejte, kaj se je 
zgodilo. V mestni park so nasa-
dili par smrek in nekaj grmov na 
na n.aše stroške tako, da s tem 
slepijo davkoplačevalce. Možiček 
je pa V resnici dobil pred svojo 
hišo eno vejo v podobi drevesa. 
Vidite, tako se misli g. župan pri-
kupiti pred volitvami. 

Možiček še ni bil zadovoljen s 
tisto vejo, s katero se je mislil 
g. župan nam prikupiti, šel je 
še enkrat do njega s pritožbo ra-
di smrdljivega potoka, kateri, 
skozi naše mesto teče. Možiček 
je hotel vedeti, zakaj ne bi g. 
župan, mesto da hodi v Florido 
in druge države denar zaprav-
ljat, napravil prošnjo do vlade za 
WPA projekt in bi mi danes 
imeli sanitarno in moderno me-
sto brez smradu in nas davkopla-
čevalce ne bi stalo niti centa. 
Mesto tega je pa šel na hrib 
(Rožnik), si postavil konjski 
hlev, kupil konje za svoje razve-
drilo in tako razdelil smrad ena-
komerno po vsem mestu. 

Znano nam je, da so skozi vse 
poletje hodili brezposelni v mest-
no hišo in to dan za dnem, za kak 
zaslužek. Toda zaman, ni ga bi-
lo. Sedaj, ko so violitve pred' 
durmi, so pa začeli glasove ku-
povati za naš denar. Ali z dru-
go besedo rečeno, da samo goto-
ve osebe dobijo delo pri mestni 
vladi, o katerih g. župan misli, 
da bodo trobili v njegov rog. 

Da ne bi kdo mislil, da so prej 
omenjeni kenji za travo rezati. 
Ne, to pa ne. Konji so samo za 
g. župana, da jih jezdi, kadar 
je doma v mestu Euclidu. Za 
travo kositi si je pa g. župan na-
bavil stroje na gazolin ter ž nji-
mi kosijo po praznih lotih ker 
misli, da se bo s tem prikupil 
volivcem. Seve, sedaj je čas, pr-
vič, ker je seme že odpadlo, dru-
gič, ker se več delavcev zaposli 
pred volitvami, tretjič, da se vo-
livcem pokaže, koliko dobrega 
naredi za mesto in četrtič, da bo-
do davki še večji kot so bili. Na 
pokopališče pa ne gredo trave 
kosit, kjer je potrebno. Ampak 
stvar je taka. Veste, dragi moji, 
tam sc vsi mrtvi in mrtvi ne vo- ' 
lijo. 

G. župan in njegov možganski 
trust je tak kot kumare na po-
lju. Kmet sadi kumare. Ena 
korenina rodi mnogo sadov, vse 

lepe, zdrave in zelene. Pozneje, 
ko začno rumene postajati in če 
se ne potrgajo, pa gnijejo in ta-
ka je današnja administracija — 
gnila. 

Oni se tega zavedajo in goto-
vo vam pred volitvami vse obe-
tajo. Ja, cenjeni davkoplačeval-
ci in volivci, takih in enakih pri-
tožb je vedno polno, dokler se nc 
bodo volivci zdramili. Da, so ne-
kateri, ki mislijo kakor v Nem-
čiji, kjer imajo Hitlerja za odre-
šenika. Enaki zaslepljeni ljudje 
imajo našega g. župana za iste-
ga, poleg tega pa stradajo. 

Kar mi v Euclidu potrebuje-
mo, je Rooseveltovo ali demo-
kratsko vlado in ne diktatorsko 
in to lahko, zelo lahko napravi-
mo na volivni dan. Dol z dikta-
torskim režimom! Ni dolgo te-
ga, ko je potvarjal resnico, ko 
smo imeli mi slovenski demo-
kratje iz Euclida piknik na Mo-
čilnikarjevi farmi Ogromna ma-
sa je pokazala naš uspeh, kajti 
bilo nas je preko 1,200. Prišli 
so ogleduhi k nam in pozneje so 
v njegovem trompihlnu poroča-
li, da nas je bilo komaj 350. Ta-
ka nesramna laž, ko je bilo ven-
dar 387 avtomobilov na prosto-
ru. G. župan vidi, da ga njego-
vi lastni pristaši zapuščajo drug 
za drugim. Ja, ja, dobri g. župan 
Ely, Bog te živi! 

Chas. Lampe. 
o 

IZ DOMOVINE 
— I z Trsta poroča jo : Cene 

vsem vrstam blaga in živil stal-
no naraščajo, tako tudi mesu, ki 
je ponekod za časa abesinske 
vojne doseglo neverjetno viso-
ke cene in ki ga niso smeli pro-
dajati več kot po nekaj dni na 
teden. Te dni pa so imeli za-
stopniki mesarskih organizacij 
sestanek v Rimu, na katerem so 
se pogajali s fašističnim odbo-
rom za zvišanje cen mesu za 10 
odstotkov. Poleg tega so napo-
vedali, da bodo mesnice dva-
krat v tednu sploh zaprte. — 
Na trgu se je pojavilo enotno 
milo za gospodinjstvo, ki ga iz-
delujejo brez glicerina ter na-
domestili za maščobo. Cene 
ostalim vrstam mila so tako po-
skočile, da si jih nihče več ne 
more privoščiti in jih ni dobiti 
več v trgovinah. Ponovno so se 
dvignile tudi cene maslu, teste-
ninah in pa zdravilom za 3 do 
5 odstotkov. 

Gdč. Lyle Lamb, je bila 
priznana kot "Miss Pariš 
1937." 

Ce verjamete al' pa raa 
Pri bari je bila debata o go-

spodi. Pa se eden oglasi: 
"Ja, ja, gospoda je vse dru-

gače kot mi. Jaz sem poznal v 
Ljubljani barona Cojza, ki si je 
vsake štirinajst dni preoblekel 
srajco." 

"Vidiš ga," poprime drugi, 
"ka j pa gobezdajš! Baron si 
vsak teden preobleče srajco. 

"Vsak teden, praviš?" Kaj 
pa g r o f ? " . 

"Grof ima pa vsake tri dni 
svežo srajco na sebi." 

" O križana gora, saj ni mogo-
če ! Kaj pa cesar? " 

"Hm, cesar! Ta pa kar na-
pre j : srajco gor, srajco doi, 
srajco gor, srajco dol." 



KRIŽEM PO JUTROVEM 
P C, B*mik«a Utlrmllcn K. Mara 

"Pa si ga danes cul in veš, 
kdo sem. Obnašaj se in govori 
torej tako, kakor se spodobi 
Pred takim odličnim effendi-
Jein! Ali mar misliš, da mi je 
Prav, če postopajo vohuni za 
menoj?" 

"Emir, ne razumem te,!" 
"Prav dobro me razumeš! Le 

Priznati tega nočeš!" 
"Res ne vem, kaj misliš!" 
"Lopov! Misliš, da se bom 

mučil s teboj in te izpraševal? 
ljubj s e m i ! Povrh si mi še 

tudi vse prenizkoten človek! 
•^koj boš priznal, da si vohu-
ni! In povedal mi boš, kdo te 
Je naročil, da laziš za menoj in 
izveš, kje bom stanoval!" 

"Nihče mi tega ni naročil, 
e m i r ! " 

"Pa si le vohunil!" 
"Čisto slučajno sem šel za va-

mi!" 
" K a m ? " 
"K reki." 
"Ali je pot skozi mesto naj-

o ž j a k reki? " 
V zadrego sem ga nagnal. 
"Odgovori ! " 
"Emir, res se motiš! čisto 

slučajno sem šel v mesto,!" 
"Lepo! Verjaniem ti! Toda 

^otiš se tudi ti, če misliš, da bo 
to dobro za tebe! Brodar mora 
"Iti pri svojem brodu, ne pa da 
Se klati po mestu! Takega bro-
darja ne potrebujemo, ni zanes-
ljiv. Naročil bom mudirju— 
Upravniku—da te odstavi. Do-
v ° l j je drugih ljudi, ki so spo-
sobni za tako službo in zaneslji-
vejši ! " 

Spet sem se bahavo ustil in si 
lastil oblast, ki je nikdar v živ-
ljenju nisem imel. In udaril sem 
fta pravo struno. 

Mož se je prestrašil. 
"Emir, tega ne boš storil!" je 

Prosil. 
"Storil bom! In sicer takoj, 

ko se prepričam, da si me nala-
gal." 

Molče je zrl v tla pa boječe 
začel: 

"Emir, odkritosrčno ti bom 
vse povedal! Priznam, da sem 
hodil za tebo j ! " 

"Prepozno je tvoje poboljša-
l e ! " 

"Žal mi je, emir! Obljubim, 
da nikdar več tega ne bom sto-
ril!" 

"Dobro ! Povej mi še, kdo te 
3'e najel,!" 

"Nihče! Iz gole radovedno-
sti sem šel za teboj." 

"Lažeš ! " 
"Ne, emir!" 
"Bomo videli! Kdor se en-

krat zlaže, se bo zlagal tudi še 
Večkrat!" 

Obrnil sem se k Halefu. 
"Hadži Halef Omar aga, sto-

pi takoj po dva kawwasa! Tale 
Človek dobi bastonado.!" 

Halef me je dobro razumel 
in se koj tudi vmislil v svojo in 
v mojo vlogo. 

"Takoj , sultanum!" 
Obrnil se je in stopil. 
"Sto j ! " je vzkliknil zastraše-
brodar. "Ostani, aga! Vse 

bom povedal." 
"Prepozno! Pojdi, aga ! " 
Brodar je padel na kolena in 

Proseče dvignil roke. 
"Nikar bastonade! Nikar ba-

8tonade,! Ne prenesem j e ! " 
"Zakaj n e ? " 
"Moji podplati so čisto mehki 

111 silno občutljivi, ker žvim ved-
fto na vodi." 

Grizel sem se v ustnice, da se 
^isem glasno zasmejal. Basto-
nado namreč delijo prijazni 
turški kawwasi na gole podpla-
te in mož je tožil, da je tisti 
Najnižji del telesa pri njem "sil-
110 občutljiv" in da zato basto-
nade ne prenese. Kot da bi ba-
s t°nada ne bila prav radi tega 
Posebno učinkovita, ker jo de-
Jjo na tisti občutljivi del te-

lesa. 
Seveda nisem prijatelj take-

ga tepežkanja, pa že sama 

grožnja z bastonado je večkrat 
izpreobrnila najbolj trdovratne 
grešnike. Zato sem dejal : 

"Prav radi tega, ker so tvoji 
podplati tako silno občutljivi za 
bastonado, bi moral biti odkri-
tosrčen in se izogniti taki kazni! 
Pa naj bo ! Danes sem posebno 
dobre volje. Milosten bom, po-
skusil bom še enkrat, ali si vre-
den moje prizanesljivosti." 

"Poskusi, emir! Res bom vse 
povedal!" 

"Torej povej, kdo te je na-
j e l ! " 

"Muebarek." 
"Ka j ti je dal? Denar?" 
"Ne. Svetnik denarja nikdar 

ne da." 
"Zastonj si mu služil?" 
"Obljubil mi je amulet, da 

bom imel več sreče pri ribare-
nju." 

"Si tudi r ib ič?" 
"Da. " 
"Ka j ti je Muebarek naro-

•čil?" 
"Naj pogledam, kje se boš 

nastanil." 
"In kedaj bi mu naj sporo-

č i l ? " 
"še nocoj ." 
" K j e ? " 
"Prišel bi naj k njemu na sta-

novanje." 
"K je stanuje Muebarek?" 
" V koči pri razvalinah." 
"In tudi ponoči smejo ljudje 

k n jemu?" A 

"Navadno ne. Le njegovi za-
upniki." 

"Kako pa ve, da je zaupnik 
tisti, ki pride ponoči trkat na 
njegova vrata?" 

Radoveden sem bil, ali mi bo 
povedal geslo. Res je začel: 

"Kdor hoče ponoči k njemu, 
mora povedati besedo—" 

Umolknil je . -
"Da l j e ! " 
"Druga nič." 
"Nalagal bi me rad ! " 
"Ne, emir!" 
"Pa le lažeš!" 
Pravil je, da Muebarek nik-

dar ne da denarja. Poznal je 
"svetnikove" navade, gotovo je 
bil zaupnik in je vedel za geslo. 

"Kdor samo potrka, temu ne 
odpre jo? " 

"Ne." 
"Geslo mora povedati?" 
Spet je molčal. 
"Govori! Sicer ti sam odprem 

usta! Bastonada na tvoje silno 
občutljive podplate bo koj po-
magala." 

Zrl je v tla in molčal. Njegov 
ctrah pred Muebarekom je bil 
večji ko strah pred bastonado. 

Počakal sem nekaj trenutkov 
pa dejal : 

"Dobro ! če nočeš povedati, 
boš pa občutil mojo jezo. Hadži 
Halef Omar a g a ! " 

Halef je stopil. 
Na mah je bil brodar z raz-

mišljanjem pri kraju. Maloduš-
no je povedal: 

"Effendi, pusti kawwasa! Ti 
bom le vse povedal. Naj bo 
Muebarek jezen na mene! Radi 
njega si ne dam podplatov raz-
biti." 

"Zakaj bi bil j ezen?" 
"Strogo mi je naročil, da ti 

ne smem ničesar povedati." 
"Saj ne bo zvedel. Mu boš 

šel pravit?" 
"Ne. Mi na misel ne bo pri-

šlo. Pa ti mu boš povedal!" 
"Ne boj se! Čemu?" 
"Pa bo zvedel po svojih pti-

č ih ! " 
Spet tisti "duhovi" v podobi 

ptičev! Stari lopov je znal te-
meljito izrabiti neumnost svojih 
rojakov. 

"Ptiči da bi mu povedali? 
Saj ni nobenega blizu! Ali vidiš 
katerega?" 

Ozrl se je. 
Seveda ni videl nobenega 

Muebarekovega pernatega "slu-
žabnika." Pa ni se dal pomi-
riti. 

(Dalje prihodnjič) 

Spomini na Jugoslavijo 
Podkoren Jugoslavija.—že v 

mojem zadnjem dopisu, ki je bil 
objavljen v Ameriški Domovini, 
sem omenila prelaz iz Jugoslavi-
je v Avstrijo. Danes vam ga 
bom še malo bolj podrobno opi-
sala obenem z vasjo, ki leži ob 
njegovem vznožju. Je to Koren-
ski prelaz, po katerem je dobila 
svoje ime staroznana vas Podko-
ren, rojstni kraj naše Urške. 

Gorski greben Karavank, ki 
nosijo to ime še iz dobe starih 
Keltov, tvori naravno mejo med 
nami in Avstrijo. Najstarejši 
prelaz preko Karavank tvori Ko-
rensko sedlo, prijetna ravnica, 
obdana s črnimi gozdovi, s kras-
nim razgledom na velikane ju-
lijskih Alp: Ponca, Jalovec, Pri-
sank itd., kateri niti v julijski 
vročini še nočejo sleči snežne 
obleke. Na južni strani in raz-
gledom na Dobrač in del Koro-
ške proti sfiveru. Sredi ravnice, 
ležeče 1,100 metrov nad morjem, 
je državna meja v obliki dveh 
ramp preko ceste, dveh poslopij 
obmejnih organov ter hotela na 
naši in preproste gostilnice na 
avstrijski strani. 

Vsak dan drvi preko prelaza, 
kateremu pravijo domačini Po-| 
Ijana, nešteto avtomobilov, pol-
ni izletnikov, ki si hočejo ogle-j 
dati krasote slovenske zemlje, j 
Po strminah in nevarnih ovinkih 
pelje cesta v Podkoren, ki se 
vedno bolj razvija v pomembno 
letovišče. Je to preprosta vasi-
ca, ki si je znala ohraniti prijet-
ni, preprosti kmečki značaj. Diči 
jo ugodna sončna lega, visok po-
ložaj in krasen razgled, da ne 

pozabim omeniti zdravih, jedr-
natih in skrajno miroljubnih 
ljudi. 

Tod je zrak vedno čist, hladen, 
tukaj vlada božanski mir, ki kaj 
blagodejno vpliva na vsakogar, 
kdor išče miru, prav posebno še, 
če prihaja iz hrupnega velemest-
nega ameriškega življenja. 

Vas Podkoren ima že staro 
zgodovino, o čemer priča Napo-
leonova in stara Rimska cesta, 
po kateri se je vršil promet že 
pred tisoč leti. Tod so korakale 
še rimske legije, pred dobrimi 
100 leti francoska vojska, strum-
ni postiljoni so v visokih poštnih 
kočijah prevažali imenitno gos-
podo, danes pa elegantni avto-
mobili brez smisla za romantiko 
žrejo kilometre, v divjem tempu 
krčijo razdalje, da vaški očanci 
v strahu sklepajo roke in misli-
jo na lepe stare čase. 

Slavni angleški fizik in prija-
;elj prirode, Sir Humphrey Da-
vy, je skozi mnogo let hodil na 
letovišče v Podkoren, katerega 
je v svojih knjigah poveličeval, 
saj je rekel, da je gornja dolina 
Save najlepši kraj v Evropi. Na 
gostilni, kjer je ložiral, so mu 
jostavili spominsko ploščo. . . 

Dna 4. avgusta smo Mrs. Zu-
pan, Urška in jaz napravile izlet 
na Brezje oziroma, bolje rečeno: 
romali smo na božjo pot k Mari-
ji Pomagaj na Brezje. Vsak Slo-
venec pozna to božjo pot, saj je 
njemu isto, kar ostalemu svetu 
Lurd. Semkaj prihajajo romar-
ji iz vseh krajev Slovenije, da 
prosijo čudežno Marijo pomoči 
ali se zahvalijo za izprošeno mi-
lost. Lepa cerkev z dvema zvo-
nikoma, krasnimi freskami in 

i f i - , 
. "kilf . v , - , -' .v: , - • •• :•>% m. f M',: 

Po državi Kansas kosijo travno seme, gen Vosejejo 
v onih delih dežele, kjer je suša uničila travo. 

John Aspinwall Roosevelt, najmlajši predsednikov 
sin, se je zaročit z Ano Lindsay Clark iz Bo&tona. Ko se bo 
poročil še John drugo leto, ko dovrši šolo, bodo vsi Iioose-
veltovi otroci "pod streho." 

slikami, med katerimi je naj-
bolj imenitna ona Matere božje, 
ki je že marsikoga čudežno 
ozdravila, leži na prostrani pla-
noti z razgledom proti očaku 
Triglavu. V stranskih prostorih 
cerkve so nagromadeni predme-
ti, ki so jih ozdravljeni verniki 
pustili v spomin, največ bergelj 
in zahvalnih tabel. Po kolenih 
moraš okoli oltarja Marije in če 
verno moliš, si lahko prepričan, 
da te bo uslišala. 

Z Brezij smo krenili na Bled, 
najprominentnejše jugoslovan-
sko letovišče, letno rezidenco 
kraljevega doma. Pod vznožjem 
Triglava, ves obdan z gozdovi 
in polji, leži ta edinstveno lepi 
kraj, ki po pravici nosi ime: slo-
venski biser. Kristalno čisto je-
zero, obdano od krasnih hotelov 
in mičnih vil, ima v sredini otok, 
na katerega so verni Slovenci 
postavili cerkvico Materi božji 
v cast. Sredi cerkve visi od stro-
pa vrv od zvončka, ki vsakomur 
izpolni željo, če zvoni v zbrani 
molitvi. Pobožni romarji, ki se 
vozijo na otok s čolni, podobni-
mi onim v Benetkah, pridno ve-
lečejo, včasih ves dan za vrv, 
kajti vsak zemljan ima pač do-
sti želja. 

Ko smo se proti' večeru vrača-
li iz otoka proti pristanišču, je 
zagorelo morje luči na terasah 
hotelov, na uho nam je udarjal 
prešerni jazz, ob zvokih katere-
ga so se zibale silhuete razigranih 
gostov iz vseh krajev sveta. V 
mrak je tonil Triglav, stari očak 
in večernica nas je pozdravila, 
ko smo rekli slovo pač najlepše-
mu kraju Slovenije. Nehote in 
z žalostjo smo se spomnili, da se 
bomo skoro morali tudi poslovi-
ti od stare domovine, ker v krat-
kem; nas čaka pot nazaj v Cleve-
land. Toda v srcih bomo ponesli 
s seboj vse lepo in novo, kar s m o 

videle in doživele v Jugoslaviji 
— Amerikanke. 

No, ko; boste to brali v Ameri-
ški Domovini, ,bove pa z Urško, 
če bo šlo vse po sreči, tudi že v 
GlevelandUt^fEW takrat pa bodi-
te vsi iskreno pozdravljeni in če 
ne verjamete, kako naju je go-
renjski zrak preuredil, pa naju 
pridite pogledat na Waterloo Rd. 

Rose Homovec. 

O t i E V N E W E S T ! 

Po 13. letih! 
Dne 14. oktobra, 1924, je dr-

žavna utilitetna komisija v dr-
žavi Ohio začela s preiskavo 
tjelefonske družbe The Ohio 
Bell Telephone Co., češ, da 
kompanija računa preveč za 
telefon. Od tedaj je bil izvo-
ljen Coolidge za predsednika, 
Hoover je moral oditi iz Bele 
hiše, depresija je prišla in od-
šla, diktatorji so se pojavili po 
svetu, prohibicija je bila od-
pravljena, toda državna utili-
tetna komisija še danes ni re-
šila zadeve telefonske družbe. 
Leta 1934 je utilitetna komisi-
ja odredila, da je premoženje 
telefonske družbe vredno $30,-
000,000. Obenem je komisija 
odredila, da mora telefonska 
družba vrniti odjemalcem $18,-

Vcjaštvo v Nemčijo daje pouk civilistom, kako se na-
dene plinska maska. Vsak civilist v Berlmu je dobil tako 
plinsko masko. 

000,000, kar so preveč plačali 
za telefon. Kompanija je to-
žila, zgubila tožbo na najvišji 
sodni j i države, tožila naprej in 
dobila tožbo na najvišji sodni-
ji Zedinjenih držav, ki je iz-
javila, da utilitetna komisija 
ni pravilno računala premože-
nja kompanije. Odtedaj vsa 
zadeva zopet počiva, ker nima-
mo pravih javnih uradnikov, ki 
bi znali potegniti se za pravice 
ljudi. 

o 

Na španski fronti 
Madrid, 27. septembra. Na-

cionalisti so včeraj z vso silo na-
padli postojanke madridske ar-
made pri Toledu, komaj 40 milj 
južno od Madrida. Vladna ar-
mada se je morala pred priti-
skom čet generala Franca umak-
niti, dočim trdijo vladne vesti, 
da so bili vladni vojaki zmago-
viti na aragonski fronti. Zrako-
plovi generala Franca so včeraj 
skušali bombardirati Madrid, to-
da so bili od vladnih zrakoplo-
vov pregnani. 

Kupci bančnih knjižic 
Več oseb iz Sanduskya, O., 

je vložilo tožbo proti First Na-
tional Security Corporation v 
Člevelandu. Ta kompanija je 
delala lepe dobičke, ko je, ku-
povala bančne knjižice od lju-
di. Kot pravi obtožnica, kate-
ro sta vložila John Hinderly 
in Mrs. Helen Hinderly, sta 
prišla k njima dva zastopnika 
omenjene družbe in povedala, 
da se nahaja posojilnica, kjer 
sta imela zakonska svoj denar, 
v težavnem finančnem položa-
ju. Rekla sta, da sta priprav-
ljena kupiti njune knjižice, 
"dokler je še čas." Ženska je 
verjela zgovornemu zastopni-
ku in je izročila vložno knji-
žico, ki je kazala svoto $1,147. 
Za to je dobila $102.00 v goto-
vini in; neki papir, o katerem 
je pozneje zvedela, da je bond 
vasice Pepper Pike,, in ki je 
baje vreden $1000.00. Pozneje 
je pa dognala, da je bond vre-
den samo $300.00 in- še to na 
papirju. Njen mož je izročil 
bančno knjižico za svoto $4,-
469.00. Za to j e dobil v goto-
vini $678.00, dva bonda Pep-
per Pike vasi in en bond Beach-
wood Village vasi. Vsi trije 
bondi niso vredni $1000.00. Za-
konska trdita sedaj, da sta bi-
la namenoma osleparjena in 
zahtevata denar nazaj. 

o 
Katolicizem edino zdra-

vilo zoper boljševizem 
Rim, 28. septembra. Papež 

Pij XI. je danes izjavil, da je 
pravi katolicizem edino uspeš-
no zdravilo zoper boljševizem. 
Papež je imel tozadevni govor 
napram nemškim romarjem, ki 
so ga prišli obiskat. Nadalje 
se poroča, da je papež izročil 
Mussoliniju v e l i k memoran-
dum, da ga predloži Hitlerju 
ob priliki njegovega obiska pri 
njem. V memorandumu navaja 
papež krivice, ki se gode pod 
Hitlerjem nemškim katoliča-
nom in je prosil Mussolinija, 
da pregovori Hitlerja, da od-
neha z bojem proti katoliški 
cerkvi. 

o 
Otrok v Chicagu prodan 

za en dolar 
Chicago, 27. septembra. Poli-

cija je včeraj odvzela nekemu 
cunjarju dva meseca staro dekli-
co, katero je cunj ar baje kupil 
od neke nezakonske matere za en 
dolar. Prodajalec starega pa-
pirja in cunj, Thomas Lizak, je 
imel celo potrdilo za dolar. Po-
licija je kmalu zvedela za neza-
konsko mater in j c aretirala, do-
čim so otroka oddali v neko kato-
liško sirotišnico. 

uradu sedanjega predsednika 
Roosevelta. Bil je močne nara-
ve in nikdar bolan v življenju. 
Emmett je šele 14. septembra 
izročil predsedniku avstrijske 
republike svoje uradne doku-
mente o imenovanju. 

—o 
Socialistični kandidat za 

župana se odpovedal 
New York, 27. septembra. 

Norman Thomas, socialistični 
kandidat za župana v New Yor-
ku, se je včeraj odpovedal kan-
didaturi. Socialisti v New Yor-
ku bodo sedaj najbrž volili seda-
njega župana La Guardia, dasi 
stranka sama ni uradno odobri-
la njegove kandidature. La-
Guardia je član republikanske 
stranke. Socialisti so sprevideli, 
da bi bila vsaka kampanja za žu-
panski urad brez pomena. Sicer 
pa prevladujejo v socialistični 
stranki sami hudi notranji boji. 

Rusija je dala zopet umo-
riti 32 "zarotnikov" 

Moskva, 28. septembra, časo-
pisi, ki so dospeli sem iz Vlacli-
vostoka, naznanjajo, da je bilo 
v dotičnem mestu pred kratkim 
poslanih v smrt 19 "zarotnikov." 
Večina v smrt obsojenih so de-
lavci, ki so bili obtoženi, da so 
poškodovali železnico in da so 
izdali razne tajnosti Japoncem. 
7 mestnih uradnikov je bilo ob-
sojenih v smrt v Severnaji,"v Si-
biriji, radi slabe uprave, in šest 
nadaljnih je bilo obešenih na 
Krimu, ker so poškodovali žit-
nice. 

70,000 vojakov je že pa-
dlo na kitajskem bojišču 

Šangaj, 28. septembra. Ne-
napovedana vojna, ki se vrši 
na kitajskem ozemlju je za-
htevala od julija meseca na-
prej že 70,000 žrtev. Kitajci 
so doslej zgubili že nad 60,000 
mož, dočim se štejejo japon-
ske vojne, žrtve na 10,000. 
Mnogo ranjencev iimre kmalu 
potem, ko zapustijo fronte, ker 
Kitajci nimajo sredstev in do-
volj zdravnikov ter obvez za 
ranjence. 

ô 
V Gilbertu, Minn., je umrl 16-

letni Edward Sever, rojen v 
Ameriki. Istotam se je težko 
pobila na nogi mati znanega ro-
jaka Samse. — V bolnišnici v 
Soudanu se nahaja žena Louis 
Kocjana iz Elya. Dobila je težke 
poškodbe v avtomobilski nezgo-
di v bližini mesta Tower. 

MALI OGLASI 
Odda se v najem 

dober trgovski lokal in stanova-
nje 4 sob. Pokličite za informa-
cije KEnmore 1350. (229) 

Soba se odda 
z gorkoto, za enega fanta. Odda 
se istotam tudi garaža v najem. 
Vprašajte na 1255 Addison Rd. 

(Sept. 29. Oct. 1. 4.) 

Stanovanje 
obstoječe iz treh sob, se da v 
najem. Vprašajte na 1167 
Norwood Rd. (229) 

Proda se 
pivnica v najboljšem stanju. 
Proda se za vsako ceno radi 
bolezni lastnika. Vprašajte pri 
John in Frances Srakar, 4714 
St. Clair Ave. (228) 

Stanovanje 
se odda, pet sob in kopališče. 
Vprašajte na 584 E. 102nd St. 

(229) 

To bi bil pa že precej do-
ber hišni varuh. Njegova 
lastnica je Isabel Plover iz 
Bedfordshire, Anglija. 

Ameriški poslanik na Du-
naju je umrl 

Dunaj, 27. septembra. Gren-
ville Emmet, novi ameriški po-
slanik na Dunaju je danes umrl 
za dvojno pljučnico. Bolan je bil 
le par dni. Svoječasno je bil 
Emmet tovariš v odvetniškem 

V najem se da 
trgovski prostor, pripraven za 
grocerijo in delikatesno trgovi-
no. Nekaj opreme v prostorih. 
5 sob stanovanje ali pa se dobi 
brez stanovanja. Zelo dober 
prostor. Vprašajte na 1011 E. 
64th St. (228) 

Išče se 
ena ali dve sobi s kuhinjo, pri 
mirnih ljudeh. Kdor ima kaj 
naj pusti naslov v uradu tega 
lista. (230). 
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LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo In vse potrebščine 

za dom. 
66X2 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

Preostalo je še 
nekaj Izvodov poezij 

IZ ŽIVLJENJA 
ZA ŽIVLJENJE 
zložil ln izdal 

IVAN ZUPAN 
urednik "Glasila K. S. K. J. 

6X17 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, OHIO 

Cena $1.00 s poštnino vred. 
• Naročite jih sedaj, dokler 
zaloga ne poide! 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko potrti naznanjamo vsem sorodnikom, 

prijateljem in znancem žalostno vest, da je izdihnil 
svojo blago dušo naš preljubljeni in nikdar pozab-
ljeni soprog in oče 

JOHN RUSS 
po domače Malnarjev. Dne 25. avgusta 1937 je po 
hudi bolezni in previden s svetimi zakramenti za ved-
no zaspal v starosti 55 let. Doma j e bil iz vasi Ca-
rešče, fara Sv. Vid pri Stični. K večnemu počitku 
smo ga položili dne 28. avgusta 1937 na Calvary po-
kopališče. 

V dolžnost si štejemo se prisrčno lepo zahvaliti 
Rev. Michael Raganu za podeljene svete zakramente 
in za opravljene cerkvene pogrebne obrede kakor tu : 

di lepa hvala Rev. Joseph Mišiču in Rev. Max Sodji 
za asistenco pri sveti maši. 

Iskrena hvala vsem, ki so nam bili v tolažbo ob 
času bridke žalosti, posebno pa sestri pokojnega 
Mrs. Frances Bučar za prvo pomoč in tolažbo ka-
kor tudi vsem, ki so ga prišli pokropit, vsem, ki so 
čuli in molili ob krsti pokojnega ter se udeležili po-
greba. . • 

Naj prisrčne je se zahvaljujemo vsem za darova-
ne krasne vence, ki ste jih položili ob krsti, ravno ta-
ko tudi lepa hvala vsem za obilne darove za svete 
maše, kakor tudi lepa hvala vsem onim, ki ste dali 
svoje avtomobile brezplačno na razpolago pri po-
grebu. Ravno tako tudi iskrena hvala članom dru-
štva sv. Vida št. 25 KSKJ. in Carniola Tent št. 1288 
T. M., ki so ga spremili in položili k večnemu po-
čitku. Nadalje prav lepa hvala pogrebnemu zavodu 
Anton Grdina in Sinovi za vso prijazno postrežbo in 
za izvrstno vodstvo pogreba. 

Tebi, preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog 
in oče, pa v globoki žalosti želimo, da se sedaj vese-
liš v nebeški slavi ter počivaj mirno v zasluženem 
počitku. Večna luč naj Ti sveti in naj Ti bo lahka 
ameriška zemlja. 

Žalujoči ostali: 

Mary Russ, soproga; 
Josephine Doesburg, Molly Pečjak, Frances Lunsman, 

Anna Zack, Rose, Antonia, hčere; 
John, Albert, sinova. 

Zapušča tukaj tudi žalujočo sestro Frances Bučar, 
v stari domovini pa hčer Mary Fink 

in sestro Louise Golf. 

Cleveland, Ohio, 29. septembra 1937. 

Collinwoodska trgovska razstava 
v korist 

SLOVEN&KEGA t)OMA 
15810 Holmes Ave 

6 GALA VEČEROV \1\ 
ZABAVE 

V tednu od 4. do 9, oktobra 

od 8.: zvečer do polnoči 

V Slovenskem domu, na 
15810 Holmes Ave. 

Zastonj za $ 5 0 0 nagrad! 
Posebna, nagrada vsak večer! 

Vsak je dobrodošel! 

PRESKRBITE SI PROSTE VSTOPNICE! 
od kateregakoli člana 

COLIJNWOOOD BETTER BUSINESS ASS'N 
ZASTONJ VSTOPNINA, ZASTONJ DARILA, ZASTONJ ZABAVA 

Prirejena po trgovcih 
Ccllinwcod Better Business 

Association 

O N L Y P A R A M O U N T H 
brings you I 

g^M I 
— s s s r ? -

f ea tur ing * 
c h a r l i e R a g l e s 
FRED MacMURRAJ 

I FRANCES F A R M " 
k at the 
K YALE THEATRE 

brings you these • 

ft^U \ 
crating M ^ S T o T h e Bonei 

I tS m l̂ MtTRL Ô ICKUBE TRRV 

I i S o f e S ^ -
• aie2TwlrMulti-Storage Sec 
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M E M B E R 

W O L F F H E A T I N G C O . 
GRELNI INŽENIRJI * 

GORAH ZRAK, PARA, VROČA 
VODA, AIR CONDITIONING 

Popravljalni deli za vseh vrst 
boilerje In furnace 

DO 3 LETA ZA PLACANJE 

Postavite si grelni sistem 

Vprašajte za Stefan Robasli, naš zastopnik 
7X5 East 103rd Street GLenville 0218 

Vabijo se tudi naročniki izven mesta 

CLEVELAND 
RAILWAY 

NA RADIJU 
Vzamemo vse hranilne knjižice 

In North American Bank delnict, 
dolar za dolar . . . Vedno se obr-
nite na Norwood Appliance & Fur-
niture Oo. za boljšo ceno in boljša 
blago. 

NORWOOD APPLIANCE & 
FURNITURE CO. 

Jerry Bohinc. John Susnik, lastnika 
6lt)4 in 6X19 ST. CLAIR AVE. 

Telephone: ENdicott 3631 
ODPRTO ZVEČER 

Električna ledenica se sama izplača! 

Druga postaja (WHK) 
Drug večer (četrtek) 

Toda isto uro (9:30-10. zv.) 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠRO-SLOVENSREGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena d j Q f l f * 
in stane samo: ^ C a U l 

Naročila sprejema 

RNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O 

Poslušajte zbor Cleveland Railway 
ter glavnega gosta večera, Master 
Richard EUsasser, otroški umetnik 
na orglah, v četrtek zvečer, 30. sept. 

WHK—9:30 ZVEČER 

H I 1 f k f 1 1 \ M 1 1 1 * 1 « f | Parada se prične ob eni uri popoldne. Dvorana se odpre 

O t v o r i t e v s l o v e n s k e g a N a r o d n e g a L l o m a v M a p l e H e i g h t s , u . * * ^ ^ ^ * g , ™ ^ 
m ^ ' m i m̂ a m m sodnik Lausche ter mestni uradniki. Prijazno vas vabi k ude-
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Ako najdem neznan-
ca v eni teh zapuščenih koč, £a 
bom prisilil, če treba pred cevjo 
svojega revolverja, da mi pove, 
česa išče na barju. Na obljudeni 
ulici Londona se nam je sicer iz-
muznil, zato naj vidi, če mu bo 
to mogoče tudii tu, na tem zapu-
ščenem in samotnem barju. 

Sreča nam je bila vedno in 
vedno nemila v tem našem pre-
iskovanju, zdaj pa se mi je kon-
čno nasmehi j ala. In glasnik te 
dobre sreče ni bil nihče drug kot 
Mr. Frankland, ki je stal, sivo-
brad in zaripel v obraz, pred vrt-
nimi vrati ob poti, po kateri sem 
se vozil. 

"Dober dan, dr. Watson," je 
zaklical dobroveljno. "Na vsak 
način morate dati svojim konjem 
malo počitka ter stopiti k meni 

na kozarec vina, ob katerem mi 
boste čestitali." 

Moji občutki napram njemu 
so bili vse drugo kakor prijatelj-
ski po vsem tem, kar sem slišal o 
njegovem postopanju napram 
svoji hčeri, toda ker sem želel 
poslati Perkinsa in voz domov, 
mi je bila ta priložnost kaj do-
brodošla. Stopil sem torej z vo-
za ter poslal po Perkinsu Siru 
Henry ju sporočilo, da bom pri-
šel peš domov. Nato pa sem sto-
pil za Franklandom v njegovo 
jedilnico. 

"Danes je moj veliki dan, gos-! 
pod — eden mojih največjih 
dni," je dejal, veselo se muzaje. 
"Dosegel sem dvoje stvari. Reči 
hočem namreč, da jih mislim na-
učiti, bedake v teh krajih, da za. 
kon je zakon, in izsilil sem si pra-
vico poti po sredi skozi Middle-
ton park. Kaj pravite k temu? 
Bom že naučil te magnate, da ne 
morejo teptati pravic malega 
človeka, hudiči! In poleg vsega 
tega se mi zdi, da sem odkril tu-
di nekaj glede onega kaznjenca 
na barju." 

Osupnil sem in napel ušesa. 
"Pa vendar ne mislite reči, da 
veste, kje j e ? " 

"Morda res ne vem natančno, 
kje je, vem pa toliko, da morem 
p o m a g a t i orožnikom izslediti 
njegovo sklonišče. Ali vam ni še 
nikoli prišlo na misel, da bi bil 
edini način, da se izsledi njego-
vo skrivališče, ta, da se dožene, 
odkod in kako dobiva hrano na 
barje?" 

Videl sem, da se je res prav 
zelo približal resnici. "Brez dvo-
ma," sem odgovoril. Toda kako 
veste, če je sploh na barj'u?" 

"Vem, ker sem videl s svoji-
mi lastnimi očmi sla, ki mu dona-
ša hrano." 

Srce se mi je stisnilo v skrbi 
za Barrymora. Toda njegova na-
slednja pripomba mi je olajšala 
srce. 

"Presenečeni boste, če vam po-
vem, da mu živila donaša neki 
deček, skoraj še otrok. Vidim ga 
vsak dan skozi svoj teleskop, ki 
je nameščen na strehi. Vsak 
dan ob isti uri prihaja po isti ste-
zi, torej, kam naj hodi, če ne k 
njemu?" 

Tu mi je bila sreča resnično 
naklonjena. In vendar sem se de-
lal, kakor da me stvar nič pose-
bno ne zanima. Otrok! Barry-
more pa je rekel, da je našega 
neznanca oskrboval neki deček. 
Frankland je torej zadel na ne-
znančevo sled, ne pa na kaznjen-
čevo! če bi mogel torej izvleči 
kaj več iz njega, bi mi to utegni-
lo prihraniti mnogo nepotrebne-
ga truda in sitnosti. Toda moja 
glavna karta je bila v indife-
rentnosti. 

"Hm, menim, da bo ta deček 

sin kakega ovčarja, ki nosi obede 
svojemu očetu nq barje." 

Ta moja zadnja opozicija je 
ukresala ogenj v starem avto-
kratu. Njegove oči so zažarele 
in njegovi sivi brki so se naježi-
li, kakor brki jeznega mačka. 

'Tako, gospod!" je vzkliknil 
ter zamahnil proti barju. "Ali 
vidite tistole visoko črno pečino? 
Prav! In vidite tisto z grmičjem 
obraslo gričevje za njo? Tisto je 
najbolj kameniti del vsega bar-
ja. Ali je torej tam prostor, kjer 
se bo nastanil kak ovčar? Vaša 
sugestija, gospod, je na moč ab-
surdna." 

Odgovoril sem povsem prepro-
sto, da sem izrekel te besede kar 
tako površno, ne poznavajoč res. 
ničnih dejstev. Moja pokornost 
mu je ugajala ter ga zavedla do 
nadaljne zaupnosti. 

"Smete biti gotovi ,gospod, da 
imam temeljite razloge za svoje 
naziranje. Dečka ž njegovo cu-
lo sem zopet in zopet videval. 
Vsak dan, včasih celo po dvakrat 
na dan. Posrečilo se mi je — to-
da počakajte trenutek, dr. Wat-
son. Ali me varajo oči, ali se baš 
zdaj tamle na pobočju nekaj pre-
mika?" 

Bilo je več milj daleč, pa ven-
dar sem videl med rjavim ozad-
jem premikajočo se črno točko. 

"Pridite, gospod, pridite!" je 
vzkliknil hlastno. "Videli boste 
na svoje lastne oči ter si ustva-
rili svojo lastno sodbo." 

Teleskop — velika stvar — je 
stal na ploščati strehi, montiran 
na trinožnem stojalu. Frankland 
je pritisnil na lečo svoje oko ter 
veselo vzkliknil. 

"Hitro, dr. Watson, hitro, pre-
den izgine preko grebena!" 

Da, tamkaj je bil, kakor goto-
vo me ni pogled varal, dečko s 
culo na hrbtu, ki si je počasi uti-
ral pot v breg. Ko je dosegel 
greben, je obstal ter se ozrl okoli 
sebe kakor kdo, ki se boji zasle-
dovalcev, nato je izginil onstran 
grebena. 

"Well? Ali sem imel prav?" 
"Gotovo, tamle je neki dečko, 

o katerem se zdi, da se bavi z ne. 
kim tajinstvenim poslom." 

"In kakšen je ta posel, to bi 
! pa ujtegnil uganiti okrajni kon-
stabler. Toda niti besedice ne bo-
do izvedeli od mene, in tudi vas, 
dr. Watson, pozivam, da mi da-
ste svojo besedo. Niti besede! 
Razumete!" 

"Kakor želite." 
"Sramotno so postopali z ma-

no, — sramotno! Zato me ne 
pripravi nič na svetu do tega, 
da bi pomagal oblastim. Neda-
vno so sežgali na grmadi lutko, ki 
naj bi mene predstavljala! Pa 
tudi vi jim ne boste pomagali! 
Mar boste meni pomagali, da ga 
izprazneva bokal nad tem veli-
kim triumfom." 

Jaz( sem se kolikor mogoče na-
glo poslovil ter se napotil proti 
domu. Toda kakor hitro sem bil 
prepričan, da me več ne vidi, 
sem krenil naravnost preko bar-
ja proti onemu kamenitemu gri-
čevju, preko katerega je izginil 
dečko s culo na hrbtu. Vse mi je 
šlo po volji in prisegel sem, da 
ne opustim ničesar, da bi izpu-
stil srečo, ki se mi je končno vr-
gla v naročje. 

Sonce je že zahajalo, ko sem 
prispel do gričevja in na vrh 
njegovega grebena, odkoder se 
mi je nudil razgled preko nedo-
gledne širine, na kateri ni bilo 
ne glasu ne življenja. Dečka ni 
bilo videti nikjer. Toda doli pod 
menoj je bil krog starih kame-
nitih koč, med katerimi je bila 
ena, ki je izgledala še dovolj 
ohranjena, da bi mogla nuditi 
zavetje človeku. Srce mi je 
močneje utripnilo, ko sem jo za-
gledal. To mora biti brlog, v ka-
terem se je zadrževal neznanec.-
Končno je stala moja noga na 
pragu njegovega skrivališča — 

njegova tajna je bila v dosegu 
moje roke. 

Napotil sem se proti koči, sto-
pajo tako previdno in počasi, ka-
kor je stopal Stapleton, kadar se 
je bližal z mrežo v roki redkemu 
metulju, sedečemu na grmu. 
Prepričal sem se takoj, da je ko-
ča res služila za prebivališče. 
Po trdih, kamenitih tleh je vodi-
la komaj vidna steza do odprti-
ne, ki je služila za vhod. Notri je 
bilo vse tiho. Neznanec je mor-
da prežal kje v bližini, ali pa je 
morda taval kje po barju, živci 
so mi bili skrajno napeti ob pri-
čakovanju neznane dogodivščine. 
Odvrgel sem ogorek cigarete, 
stisnil z desnico ročaj revolver-
ja, stopil previdno k vhodu ter 
pogledal notri. Notranjščina je 
bila prazna. 

Toda bili so jasni znaki, da 
nisem zašel po napačnem sledu. 
Toliko je bilo gotovo, da je tu 
nekdo živel. Na oni isti kameni, 
ti klopi, na'kateri je nekdaj spal 
neolitski človek, je bilo razpro-
strtih par odej in dežni plašč. 
Na surovo zgrajenem ognjišču je 
bil pepel. Poleg ognjišča je bilo 
nekaj posode tei4 vedrica, do po-
lovice napolnjena z vodo. Ko so 
se moje oči privadile somraku, ki 
je vladal v koči, sem opazil tudi 
steklenico, do polovice napolnje-
no s špiritom, kakor tudi nekaj 
praznih kant, v katerih so bila 
prezervirana živila. Sredi koče 
je stal velik kamen, ki je vseka-
kor služil za mizo, na njem pa je 
ležala cula, ki je bila po vsej pri-
liki ona, ki sem jo malo prej vi-
del na hrbtu dečka. V culi je bil 
hleb kruha, prekajen telečji je-
zik ter dvoje kant prezerviranih 
breskev. Ko sem ju postavi! po 
preiskavi spet hazaj, mi je srce 
poskočilo, ko sem opazi} pod nji-
ma list popisanega, p a p i r j a . 
Dvignil sem ga ter bral sledeče, 
napisano s svinčnikom: "Dr. 

Watson je šel v Combe Tracy." 
Minuto ali dve sem stal tu ka-

kor izklesan, s papirjem v roki 
ter premišljeval pomen tega 
kratkega poročila. Torej potem-
takem sem bil jaz tisti, ne Sir 
Henry, ki ga je zalezoval ta ta-
jinstveni neznanec! Pa on mi ni 
sam sledil, temveč je poslal po 
mojem sledu tega dečka in tu je 
bilo njegovo sporočilo. Najbrž da 
nisem storil niti koraka, odkar 
sem na barju, da ne bi bil zasle-
dovan in opazovan. 

Toda, kjer je bilo eno sporoči-
lo, so utegnila biti še druga, za-
to sem, se natančneje ogledal po 
koči. Toda ničesar več nisem 
našel, kakor tudi ničesar, po če-
mer bi mogel soditi značaj ali 
namen človeka, ki je tukaj prebi-
val ; izprevidel sem samo to, da 
mora biti pravi špartanec, ki mu 
je malo do udobnosti življenja. 
Ko sem se spomnil hudih nali-
vov ter pogledal propuščajočo 
streho, tedaj sem šele razumel, 
kako močni morajo biti razlogi, 

ki ga zadržujejo v tem neprija-
znem kraju. Ali je bil ta človek 
naš sovražnik ali naš angel va-
ruh? Prisegel sem, da ne zapu-
stim te koče prej, dokler tega ne 
doženem. Z napetimi živci pa od-
ločnim sklepom sem sel ob temni 
vhod ter potrpežljivo čakal pri-
hoda njenega -stanovalca. 

"Krasen večer, moj dragi Wat-
son," je rekel takrat neki znan 
glas. "Zato prav zares mislim, 
da boste bolj v udobnosti zunaj 
kakor pa tam notri." 

ENAJSTO POGLAVJE 
Za trenutek sem obstal kakor 

okamenel, ne upajoč se verjeti 
svojim ušesom. Ta hladen, iro-
ničen glas ne more biti glas ni-
kogar drugega kakor Sherlocka 
Holmesa. 

"Holmes," sem v z k l i k n i l , 
' 'Holmes!" 

"Tak pridite vendar ven," je 

dejal, "in prosim vas, bodite pre-
vidni z revolverjem." 

Stopil sem iz kamenitega br-
loga, in glejte, tu vam je sedel 
zunaj pred kočo na kamnu ter 
se smehljal, videč mojo osuplost. 

"še nikoli v svojem življenju 
nisem bil- srečnejši pri kakem 
svidenju, kakor sem zdaj," sem 
vzkliknil, prožeč mu roko. 

"Al? pa še nikoli bolj presene-
čen, kaj?" 

"Well, tudi to moram prizna-
ti." 

"Toda Zagotavljam vam, dal 
presenečenje ni bilo samo na 
vaši strani. Niti na misel mi ni 
namreč hodilo, da ste našli moje 
bivališče, še manj pa, da se na-
hajate v njegovi notranjosti, 
dokler nisem prispel dvajset ko-
rakov do koče." 

"Torej moje stopinje, kaj ne?" 

(Dalje prihodnjič) 


